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ABSTRACT 

 

The tourism office has not provided an English version of the guidebook. 

This is due to the limited human resources in the tourism office of 

Probolinggo. Therefore, the writer chose to translate the guidebook as the 

final project. In the world of translating, principles play an important role 

as the basis of reference in translation. Many scientists put forward the 

principles of translation including Tytler and Duff. Many language 

researchers say that the translation should be matching with the target 

language. 
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